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Ismétlein — bárhogy rázzza is a 
fejét N y ú z ó kedves kar társ iiuram — 
nem vagyok képes a gyors igazság 
szolgáltatás elve melleit lélllkeaedui. 
Nem aaeretnék félreérteim, oén is az 
ügyek lehe tő gjors el intézésért k í v á 
nom, de nem mindenek elóütt gyors 
eljárást és nem az a laposság t rovására . 
pedig vajmi kevés azon enmber, ki 
egyúttal jól és gyorsan lud ddolgo/ni-
At u . n. folyó és a dolog t e r r m é a z e -
\énéV fogva gyors el intézést igénylő 
ügyek, melyek elintézése sentj t ú l s á 
gos tö rvénytudás t , de még titulságos 
sok technicai ügyességet seiim kiván, 
ám intéztessenek el lehető legggyorsnb-
ban, de ezentú l a bírótól gyos r s -pós t a 
munkát követelni nagyon v e s z é l y e s 
Én bizony Contutiussal tartok,;, kinek 
elve »mindenből sem nem tulsüigos sok, 
sem nem túlságos kevés« . A mait a b í 

rótól jogosan várhatunk és követelhe
tünk az : h így lelkiismeretesen telje
sítse köte lességét Nelson az abukéri 
ütközet előtt azt jelzé katonáinak 
• Englnnd expect, Ihat every man 
shall do bis dnty. Magyarország sem 
kívánhat biráitól többet , mint k ö t e 
lességé Ijesitést és nem r z l , hogy 
minél több számot és minél gyo r sá 
ban intészenek. Magyarország az. melv 
legkevésbé követelhet többet , midőn 
codificált magánjog hiányában még 
mindig áll. hogy az egyik félnek az 
osztrák, a másik félnek a magyar 
törvény szerint vr.n igaza, uc a já rás-
birónénak is, a ki ezt nem érti — szin
tén igaza van. 

Á gyor saság csakis az alaposság 
rovásá ra tör ténik. Ám tessék csak 
megfigyelni a járásbíróságok előtti 
t á rgyalásokat , holott egy biróra m i n 
den napra rendszerint 10, sőt több is 
kijut. Mily üresek, mily laposak a 
tárgyalások I 

T A R Q Z A . 

Szánom, bánom . . . . 
Alom, álom csábos álom . . . 

Erüst holdú éjsieláki n, 
Csalogányáét, saelló nóta . . . 

. . Szánom, bánom, aaáoom > bánom I 

Cialogánydal. aaalló nóta, 
Stánoin. b.mom. nagy a v*Mkem, 

Hej de aokazor megbántam máár, 
ttogy ennek ax éjnek bitteuin. 

Sétálgattunk . . . ott a kertben , 
A virágok saunyadostak, 

Hej de eiebbet, mint mi kelt«*un. 
Még tán axok nem álmodtak.:. 

Ifjú aaivvel, gyerek éaiaael 
Hej beh aiápen kiterveztem. 

Hogyan elünk majd ta veled 
Boldogságban, aserelemben . 

Alom, álom, caábov álom 
EaUst holdn ejtiakákon, 

Csalogánydal, aaelló nóta 
Ssanom, bánom, sxánom, baanom. 

Jogszabályt ott hallani nem iá 
lehet és ha valamelyik ügyvéd elég 
naiv valami törvényre hivatkozni, 
vagy magyarázatába belekezdeni, a 
legfiatalabb albiró is azzal szakítja 
félbe »Kérem csak tényeket . I Ha ez 
igy megy továbbra is, elvesziljük ne
vünket, mint jogász nemzet és leszünk 
téitvmegállapitó nemcet. Pedig nincs 
jobb tanítómester, mint s szóbeli 
tárgyalás t bir > és ügyvéd eseken a 
tá rgyalásokon nagyon sokat tanulhat, 
tanulhat egymástól is és ha igaz as, 
hogy a j ó pap holtig tanul, ugy még 
inkább áll ez a jogászokra nézve Én 
a birót magas niveaun óhajtom látni 
nem csak a jog mezején, hanem 
magas állásínak megfelelően minden 
más téren is. Nos hát ha létezik valaki, 
ki hiszi, hogy a tárgyalások és egyéb 
teendői által kizsarolt, agyonhajszolt 
biró — ki még legtöbb helyen az 
írásbeli teendők jó részét is maga 
kénytelen végezni, — napi teendői 

Mese egy gyerek-
asszonyról. 

— .Somogyi Újság, eredeti tárcsája. — 

Nagyon aierette a kia Stella báróné 
ai .édes, jó emberét., — a mint ait a 
férjének ssokta mondani, — a mikor annak 
erós vállaira hajtva a fejecskéjét, — bizal
mas együttlétben elcsevegett vele minden
féle apró, jelentéktelen dologról. De besxélt 
legyen bármit is ax ajka, — a eseme min
dig caak axl látsxott mondani, hogy sseret-
iek édes emberem, te vagy ax én aróavé-
gem, — ax én mindenem ; — olyan gyönge 
vagyok, hogy meghalnék nélküled, axereas 
le is édes jó emberem, ugye txeretas ? Es 
az az édra ember kiolvasta ax ó még éde
sebb araxonyának a ragyogó sxen.eiből, 
hogy mi mindent ia akar mondani, — axtán 
odavonta magáhox att a kia gyerek asszonyt, 
— a ki ilyenkor ugy éreile, hogy sa a 
csók, a mit as ajakára kapott, — at a i 
ölelés, a mely a i arciába bajiolla a vérét, 
felér as egéét, — nagy véghetetlen min
denséggel ; — éa még ast ia hitte, bogy as 
édes csókok, a meleg Ölelések még ennél 
a véghetetlen negy minden-régnél ie tovább 
fognak tartani. — E s boldog volt a kis 
asxaony. — olyan boldog, hogy a i ó ki-
oainy aaiva talán nem is bírta volna al so
káig eit a nagy boldogságot. 

Segitett is salán rajta egy bolondos 
álomdarab, — a mely as ó édes emberét 
egy uniformis eaivestégéból jó idóre meg-
fosttotta attól a gyfinyörilaégtOl, — hogy ax 
asszonykáját olyan nagyon boldognak lássa. 

A kit Stella meg ugy gondolta, hogy 
azt a fényea katonát meg ludná fojtani t 
két parányi keiével, — a miért ast az 
édas, att a jó embert megbántotta. 

Egytzar axtán eljött at á rosas katoaa, 
- éx a kia asaxony ugy félt, ugy remegett 

tőle, bogy a ssépségea arcia talán még ha-
lavtnyabb lett mint eté a jó emberé, — á 
mikor haia bották. — De a mikor látta, 
hogy milyen szépen beszél vele t i 0 édes 
embere, s amaz milyen bűnbánóan mondja, 
hogy édes Öregem, nagyon sajnálom, bogy 
igy történt, de ugye nem haragszol ? hát 
akkor meg ennie megsajnálta a katonát, — 
és mintha már nem le akarta volna meg
fojtani a parányi kasaival; mag a i árasá
nak a ssine ia vissxajiitt, — a mikor hal
lotta, hogy a báró is milyen barátságosan 
felel a másiknak. 

Axtán máskor la eljött a katona, — éa 
mindig olyan kedves, — olyan jó volt az 
•s, bogy z kit asszony már végül ót zkartz 
kárai, hogy na bánkódjék olyan nagyon 
aiárt a vétet lenségérL 

A báró felgyógyult a párbajban ka
pott sebehói, — vagy a mint as a bobé 
kis teremtés hitte; a vadáaaatea esett be-
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hogy sok ítélet — ismét as összegre 
való tekintettel, a felebbezésre való 
tekintet nélkül végrehajtható, de a 
mi legfőbb: veszélyeztetve van a 
jogbistonság. 

(Folyt, k ö v ) 

— A mily nagy mér tékben emeli a 
kul túra ax emberiség jó lé té i , — a mily 
nagy m é r t é k b e n ho»xáJárul ax élelmi, — a 
fényűiéin éa máa é le tbe vágó dolgok sxebb, 
jobb éa hasznosabb módon való előáll í tásá
hoz ; éppen ugy. — vagy t»'én sokkal fo
kozatosabb módon Öl k i — a legtöbb eset
ben a t isztességtől, — a becsülettől kezdve 
mindent, ami az ember i ség j avá ra , boldogu 
lé s i r a szintén nélkülözhete t len . 

Szóval a kultúra nem csak hasznos 
dolog, — de as élet gyökerén rágódó 
filoxera ís egyszersmind. Mivé fajul azu tán 
akkor, midőn valamely magán vál la la tnak 
»gescheft«-je lappang a kul turál is é rdekek 
rengetegében. 

Kaposvár rt. vá ros akkor, midőn a 
Herczeg Eszterhftzy-féle javak a m e i ő g a z d a -
sági r é szvény tá r saság bé r l e t ébe mentek ál
tal, hogy hujjongoit ö römében , hogy örül t 
mindenki a ki lá tásba helyezett városi é r d e 
kek fe lv i rágzásának I I Hát még azu tán , 
mikor czukorgyára t épí te t tek K a p o s v á r o t t ? ! 
Ekkor m á r ha tá r t a lan volt a bo ldogság , ! 

Szült azu tán a nagy hegy, - - nem ám ege- | 
ret, — hanem egy veszedelmes «rák-fenét • , 
mely a z ő t a a város tes tén rágódik, és meg- j 
méte lyez , — megront mindent, s magáva l 
viszi m é g az egézséget is, amely pedig még 
a legszegényebb embernek is d r á g á b b va - I 
lami. 

A z az embert kínzó, egészséget r o n t ó i 
bűz , melyet a czukorgyá r a keleti v á r o s 
ré szben terjeszt, minden képze le te t megha
lad A magyar á l lamvasút vonalain j á ró 
utasok m á r a szomszédos á l lomásoknál e l 
zárnak minden ablakot, tudva azt, hogy jön 
K a p o s v á r , s vele a b t lzOs ,dögle le tes l e v e g ő i ! j 
De hogy is n e ? l Hiszen egész tavakat á s 
tak a c z u k o r g y á r mellett, a miben rothaszt
ják a ronda salakot, mert a »Kapos-csa to rna 
társulat* nem engedi meg nekik, hogy a 
c s a t o r n á b a eresszék. — Nekünk jut azu tán 
a szerencse, hogy azt egész éven keresztül 
é lvezhessük. Igaz ugyan hogy a hatóság 

beavatkozhatna, mert kényszer i lhe tná reá 
őket , hogy fer tő t lení tsenek ; de hát nem 
teszi. De hogy is tenné, hiszen az pénzbe 
kerü l ; — A gazdaság részvényei nem hogy 
nem hoznak, hanem még majdnem reá kell 
fizetni a vá l la la tnak ; igy a czukorgyá r az, 
ami kisegíti őket a bajból, est há t csak 
nem lehet ujabb és ujabb kiadásokkal ter
helni, mert mi lenne akkor, ha ez sem hozna 
jövede lme t , kisegítő Összeget ? I . . 

Hogy azonban ne csak a keleti város
rész szenvedjen ezen bajok miatt, hanem az 
egész város is, arról gondoskodnak a jó 
•bankos*-ok. K o r a r e g g e l t ő l késő estig hord
ják a félig rothadt r épa -a ie l e l e t a város 
t ö b b utczaján. Annak kicsurgó bűzös leve 
végig folyik az u'czaLon. 

Ugyan haltjuk, hogy a városi tanács 
hozott egy rendeletet, mely szerint ezen 
r épa szeletek csak zart kocsikon szál l í tha
tók a varo-on keresztül . — Meg is van az 
e r e d m é n y ; mert ezelőtt C*ak annyit raktak 
a kocsikra, ami lehullás nélkül megfér t . De 
azó ta megrakják a kocsit tetejével , — ügetve 
hajtanak az u'czakon vég g, s minden ko
csiról jut az u t c z á k r a a lehulló répasze le t -
ből, legalább is egy negyed kocsival ami 
lehullik ; ugy néz ki tőle az utcza, mintha 
hó lepte volna be már reggel korán . 

De ugy kel l a városi közönségnek , 
m ié r t mert ha tósága az urak dolgába bele
avatkozni. Nem I H mer azóta a ha tóság 
semmit ellenük lenni ; de jobb is, mert 
há tha még nagyobb baj lenne. 

A délelőtti ó r á k b a n 15—2O négyökrös 
szekerük vonul vég g egymás u tán a város 
főútján, ezen a mozgó kordonon azután 
senki keresztül nem megy, mig azok a szép 
lassan el nem vonulnak. E z t sem lAlja a 
ha tóság , vagy ha látja is, nem akar róla 
t u d o m á s t venni. Várjon a szegény ember, 
szenvedjen és csalt 'fizesse az adót, viselje 
a városi terheket tovább . Mert hat a ' ban
kosoké azt is jobbnak talál |ák ám, hogy 
adójuka t máshol fizessék, nehogy kellő mér
tékben kelljen járulniuk a terhekhez. 

I lyen ál lapotok mellett csuda e azután , 
ha az előbbi időkben mindig j á rványmeutes 
K a p o s v á r városban szabadon t ^ ö s z i k ma 
m á r a tifus, sartach, difteritis sfflPr 

No de ezek közönséges embernek való 
dolgok, a nagy körtelo-r mellett e lb i rha ' ják 
ezt is. L e g a l á b b ha meghalnak, nem lesz 
módjuk panaszra. A helyi' lapok pedig lár
m á z h a t n a k , hiszen az a mes terségük. . 

befejeztével, szekmájába vágó vagy 
egyéb tanulmányokkal fog foglalkozni, 
az legyen boldog hitében. Ám ha aa 
igazságügyi kormány jó és gyors igaz
ságszolgáltatást kíván, a mi mindnyá
junk hő kívánsága, szaporítsa is a 
bírói személyietet, különösen a járás
bíróságoknál, niért ellen esetben jó 
és gyors igazságszolgáltatásra a jelen
ben számítani netn lehet, de a jövőre 
is aligha leend, mert az adott viszo
nyok között én jogilag jelesen képe
zett és más tekintetben is a maga 
helyét megálló bírói kart nem tudok 
képzelni, hanem sok neurastenicust 
Adja Isten, hogy tévedtem legyen. 

Hogy pedig a járásbíróságoknál 
a gyors igazságszolgáltatás a jóság 
rovására történik, a tapasztalat és a 
statistica is bizonyítja. Legjobb tükör 
e tekintetben, ha a járásbíróságok 
felebbezett Ítéleteinek sorsát figyeljük 
meg. 1898-ik évben a kaposvári kir. 
Törvényszéknél megvizsgált 44 tabi 
járásbirósági ité'et közül meg lett vál
toztatva 14, 70 jgali jbirósági ítélet 
közül meg lett változtatva 27 ; 128 
kaposvári kir. jbjrósági ítélet közül 
meg lett változtatva 25 ; Itóti 28 
közül 12, marczali 29 közül 8 : 
n - a t ád i közül 5 ; szigetvári 48 közül 
10; kétségbevonbatlanul nagyon| ked
vezőtlen arány, ha figyelembe vétetik, 
hogy az ítéletek elvégre is kevésbé 
complicalt ügyekben hozattak. Ne 
mondja azt nekem senki: sebaj, ha 
nem elég alaposak az ítéletek, csak 
gyors legyen az eljárás ! mert ott van a 
felebbezési birőság, majd ez jóváteszi 
a hibát. Mert hisz jól tudjuk, hogy 
igen sok ítélet k kereseti ősszegre 
való tekintettel érdemben nem is feleb-
bezhetö, de azt is látjuk, hogy az 
első bíróság bár helytelen Ítélete 
mennyi joghátrányt, kellemetlenséget 
okoz a félnek, m e r t azt is tudjuk, 

jából , — és most már az asszonyka megint 
boldog volt, — nagyin boldog. 

A katona pedig mázkor is eljött, — 
később olyankor is, a mikor az a j ó , — az 
as édes ember nem v 0 l t otthon ; — és ugy 
Csillogott a ruhája, éa olyan szépen tudott 
beaxélni, hogy a bá róné már nem ia félt 
aonyira tő le , — é l *nár semmi áron sem 
fojtotta volna meg »* ő pa rány i kezecské i 
vel ezt a másik, — ezt a kedves embert. 

És a kedves embernek az tán lassan
kint m é g jobban "gyogott a ruhá ja , a 
azava pedig még sz c /üs t sa rkan tyú jáná l is 
szebben caengett ; — a kedves ember jó 
ember, édes ember lett, — a másik é d e i 
embert pedig nem?*.kára éppen ezért egy 
másod ik , — még bolondabb ó lon .da rab ta
lál ta , — de most raS*- a szivének a köze
pén , és ez as oslöba golyó az tán igazán 
megfosztotta attól a gyönyörűség tő l , hogy 
a i asszonykáját valamikor még boldognak 
lássa . Meghalt ax a 8 édes jó ember, — a 
k i s Stella pedig sir ' , zokogott; — olyan 
boldogtalan volt, hw-y az Ő kicsiny szive 
talán nem is bízta Volna el sokáig ezt a 
nagy boldogta lanságot . 

De segí te t t rajt* az a fényes ember, 
a k i olyan Jó szívvel volt az asszonykához, 
— és a kinek tálé® még édesebb volt a 

kja, ta lán még n*«-legebb az ölelése. — 
a k is bá róné azt hitte, hogy megint bol

dog: de nagyon csalatkozott a mikor azt 
gondolta, Hogy ezek a mámor í tó csókok, 
ezek a f o r n r ö l e l é s e k ö rökké fognak tartani. 
— mert ez ' a szépszavu ember lassankint 
megunta az ö gyerek-asszonyát és egyszer 
csak elment messze, — nagyon measze . . 
É s vissza sem jö t t . 

Az asszonyka pedig most már csak
ugyan ugy é rez t e , hogy azt a gonosz kato
ná i m e g t u d n á fojtani az Ő kicsiny kacsó i 
val ; de az tán megszűnt abban a gyönge 
kis sz ivében a harag, és csak sír t a c sön
des, m a g á n y o s é jszakákon ; — elpanaszolta 
a jó té t ségnek az ő un.y bána tá t , — vissza
s í r ta volna azt az elsőt , azt a j ó t , az iga
zit ; — a z t á n megsiratta magát is, meg az 
ő gyenge, nagyon gyenge szivét , a mely 
éppen olyan erötten volt ebben a nagy 
ürességben , ebben az e lhagya to t t s ágában , 
— mint a milyen gyenge avolt arra, hogy 
el tudja viselni ast a nagy boldogságot , a 
mely felért volna a véghete t len . Örök. nagy 
mindenségge l . . a 

Vajda Elemér 

H I R K K . 

— Előfizetési felhívás Tisztelettel fel 
kérj üli lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megujllani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. Az előfizetési feltélelek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tiszteletlel: 
a „SOMOGYI ÚJSÁG 

k i a d ó h i v a t a l a . 

— Dr Székely Antal ügyvédi irodáját 
fö-utexa I 4 sz, a. házban megnyitotta. 
Ajánljuk a jogkereső közönség figyelmébe. 

— Németh litván po lgármes te r terje
delmes je len tés t kész í te t t a képvise lő tes tü
lethez a polgári leányiskola kibőví tése ügyé
ben Elmondja a j e l en tés , hogy a leányiskola 
t anu ló inak száma az utóbbi években annyira 
megszaporodott, hogy p á r h u z a m o s osztályok 
feláll í tása vált szükségessé , a melynek foly
tán a m á r amugyis szük helyen az iskola 
el nem fór. Elmondja a j e l en té s azt is, 
hogyan lehelne a bajon s e g í t e n i : vagy uj 
v á r o s h á z a t kellene épí teni , mely esetben a 
polgári leányiskola helyiségei a városház 

1 emeleti he ly iségeiből e lég helyet nyernénk, 
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vagy pedig *gé«t uj leányiskolát kellene 
építeni, a mely e s tben a vá rosház bővülne 
a mostani iskola helyiségeivel. Mindkét terv 
igen szép é i a jánla tos is, hogy bármely ik 
mielőbb m e g v a l ó s u l j a A tervek kivitelénél 
azonban tekintettel kel l lenni az anyagi 
Áldozatokra is. A po lgá rmes t e r i j e l en té s 
v7erint az é p i t k e M , UO.OO frtba kerülne . 
E z nagy összeg é* tekintve a város hely
zetét, nagyon sok: a j e l en tés szerint ugyan 
építés e s e t é r e s r* g j városház földszinti 
helyiségeiből 600Ő frt bérösszeg volna e l 
érhető és miu tán az építési összeget évi 
8000 frltat lehetne törleszteni, pusz tán évi 
2000 frt volna pó<«dóva1 fedezendő K é r 
dés azonban, hogy Ű000 frtot k i ad a vá 
rosház földszinti he yiségeiért ? Aztán ne 
emeljük minduntaUii a pótadót , e lég nagy 
az most i s ! A leányiskola persze igy nem 
maradhat, de 140,060 frtba csak nem kerül 
egy uj iskola épí tése . Nem kell annak az 
iskolának a Korona helyén állani, találni 
Kaposváron olcsóbb helyet is, csak keresni 
kell. 

— A kaposváfí j ó t ékony nőegyle t a 
szegény gyermekek részére ez idén i s k a r á -
cponyfa Ünnepélyt óhajt rendezni. Tisztelet
tel kérem a nagyérdemű közönsége t , a I , 
választmányi és rendes tagokat, hogy az 
egyesületet e maga»*tos s zándékában ke
gyes a d o m á n y a i k k a l t ámoga tn i szíveskedje
nek. — Mivel az a jándékok m é l t á n y o s be
osztása a j e len tkezők Q«gy s z á m a és kötöm* 
bűző szükséglete mi»U n é h á n y napot igénybe 
vear, legyen szabad az a d o m á n y o k szíves 
beküldését l e h e t ő i g '^czember 20-ig kérnem, 
Polányi Lajosné e lnök 

— Sport-kluhb. F hó 3-án dé lu tán a 
megyeház t e rmében h é h á n y -port bará t fit* 
lalember összejöt t sí al a szándékka l , hogy 
Kaposváro t t torna é* vívó klubbot a lak í t sa 
nak. Azonban mindÖHze i5 -en jö t t ek össze, 
miért is e lha t á roz t ák , hogy az eszme iránt 
szélesebb körű aktié* indí tanak és az a la 
kuló gyűlést csak á h k o r t a r ' j ák meg, ha 
kelló számú tagok l**znek. Az eszme érde
mes a p á r t o l á s r a , n>Ért tudvalevő, hogy a 
test edzésére mindenkor szükség van é s ez 
az egylet egyik nagy biányat szün te tné meg 
a kaposvár i életnek A fOgymnasium modern 
berendezésű t o rnacsa rnoká t « ministerium 
minden epeire át l< c j i engedni az alakí
tandó egyesüle tnek *s igy a fiatalságnak 
a lkalmi lesz m a g á t * legszebb és legegész
ségesebb sportban y 'koro ln i . 

— AnyakönyvvB^etők kinevezése. A 
belügyminisztérium v eze té*ével megbízott 
ni. kir. miniszter lnök Somogy vármegyében 
a marczali anyakönyvi kerü le tbe Boncz 
László körjegyzőt any*köny veze tővé , továbbá 
ugyanazon ke rü le tbe Nagy József segédjegy-
zót, a lengyet tóttba Császár József segéd
jegyzőt, a b a l a t o n - i z ő b t - g y ö r g y i b e Berényi 
Kálmán gyógyszerészt , végül a taranyaiba 
Fernbach Ferencz segédjegyzőt a n y a k ö n y v 
vezető he lye t t e sekké nevezte ki és a bata-
ton szent györgyi és taranyai helyettesek 
kivételéve1 , őket a házassági a n y a k ö n y v 
vezetésével és a házasságkötésnél való köz
reműködéssel is megbiáta . 

— Pásztor Jenő * Fő-u ' cza 4. sz. a. 
házban gahona-bizouMnyi és b a n k ü z l e t e t 
nyitott. Működése M'erjed a banküzle tek 
minden á g á r a , kü 'ön t»en jelzálogkölcsönök 
nyújtására, valamint JpAn vállalatok finan-
ciroiására. A vele érintkező közönség elég 
garant iá t t a lá lha t ahh*n, hogy cége keres
kedelmi bíróságilag be v a n jegyezve. Előkelő 
összeköttetéseinét fogv* ajánljuk o lvasóink 
figyelmébe. 

— A zóna d iJei tMe a közel jövőben 
meg fog vál tozni . Hegedűs Sándor keres
kedelmi minister ugyanis u tas í to t t a az 
á l lamvasutak igazgatóságát , hogy hozzá a 
középső zóna árak ^szá l l í tása t á rgyában 
mielőbb javaslatot t e r j e s e n fel. A X I I I . és 
X I V . zóna dijai megl ' l i e iöe olcsók voltak 
eddig is és hogy as in tézmény mennyire 
bevált, megmutatta a* a körülmény, hogy 
az á l l amvasu tak bevitelei a zóna alatt 
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megsokszorozódlak és hogy a külföld több 
á l l amában ia behozták és befogják hozni a 
z ó n á t Miután azonban egy X I V . zónás 
jegygyei úgyszólván az ország egyik végé
ről a más ik ig lehet utazni, a szomszédos 
éa röv idebb távolságra szóló jegyek a r ány 
lag drágák. Ezen aks r segíteni a kereske
delmi miniszter és ha ez ténynyé válik, a 
szomszédos forgalom is szokatlan m é r t é k 
ben fe! fog lendülni. H a már a minister a 
közlekedési viszonyok javí tásá t tűz te ki 
czélul , megszün te the tné ast viszás ál lapotot 
is , hogy a X I V . zónás jegygyei az u tazás t 
nem szabad megszakí tan i . A zóna díjszabás 
behozatalakor ez a rendelkezés nem volt 
meg, ez későbbi keletű és a tapasztalat azt 
mutatta, hogy nem is megfelelő. 

— A kaposvár-szigeivári vasú t épí 
tését m á r elkezdette Gfrerer és Grossman 
c z é g ; a vonal hossza 53 km. less és a 
köve tkező á l lomások lesznek ra j ta : Sziget
vár , Mosgó, Szt.-László, Almamellék, Tere -
cseny, Bószénfa, Szt . -Balázs, Kaposvár . A 
vonal Sán tosna l érinti a m, á. v. vonalát 
és onnan körülbelül 6 ki lométernyi távol
ságból a m. á. v. vonala mellett jön be 
Kaposvárra . Ha valami közbe nem jön, a jövő 
év végén a szigetváriak m á r ezen a vasúton 
j á r h a t n a k be Kaposvárra és ezzel közvetlen 
összeköt te tésbe kerül a székvárossal a 
megyének az a része, melynek lakósai csak 
akkor j á r t a k K a p o s v á r r a , ha a bíróság 
szólí totta őket . 

— Halaloza Merei és terbegeci Vajda 
Lajos éa neje Krebs Ghristina, — gyer
mekeik : Elemér és Blanka, Vajda Emíl ia 
férj. Pongrácz Lajosné , Vajdn Gyula és 
neje Kalnperger Helén, Vajdt Ilona, Özv. 
S ö r ö s I s tvánné maguk és gyermekeik, va la 
mint az összes kiterjedt rokonság nevében 
fájdalomtól meg tö r t szívvel jelentik szere
tett t e s tvé rük , sógoruk, — illetőleg nagy
bá ty juknak Merei és Terbegeci Vajda Béla 
ny. kir. j á rásb i ró urnák , — a Dunántú l i 
ág. bilv. ev. egyházkerület volt. t. b í ró jának 
Niklán 1899. évi november hó 27-én este 
9 ó r a k o r é le tének 56. évében hosszas 
szenvedés u tán tö r tén t gyászos e lhunytá t . 
A boldogultnak földi ^maradványai f. évi 
november hó 29-én télet tek Örök nyuga
lomra a niklai s í rke i tben . Tab , 1899 deczem
ber 2-án. Mindnyájunk á ldása és kegyelete 
kiséri emlékezeté t 1 

— Rablás, özv. Marton Samunét , a 
Korona S Z Í Hóban lévő sörcsarnok tulajdo
nosát , f. hó 4 - é re virradó reggel kirabol
t ák . Mar tonné pár nappal ezelőtt fogadott 
fel egy mindenest, de a nevét sem tudja, 
csak azt, hogy Gyuri a keresztneve. E s a 
j ó m a d á r tudta, hogy szolgálatadójának az 
üzle thelyiségben levő szekrényben pár 
forintja van, miért is f. hó 4-én reggel 
Martonnétól t i sz toga tás ü rügye alatt e lkér te 
az Üzletkulcsot, ott fejszével a szekrényt 
fel tör te és abból körülbelül 1$ frt kész
pénzt és m i s holmit elvitt . A rendőrség 
keresi a v a k m e r ő rablót , ki nem átallott 
egy szegény özvegyasszonyt utolsó garasától 
megfosztaui. Nehezen fogják azonban elcsípni, 
mert a szekrényben volt cse lédkönyvét is 
elvitte magáva l , Mar tonné pedig a nevé t 
sem tudja. 

— Meghívó. A kaposvári izraelita nő
egylet folyó évi deczember hó 9-én, szombaton 
a -Korona szálloda* dísz termében jó tékony-
czélu műsorra l egybekötö t t Tea-es té ly t ren
dez. Kezdete este 8 ó rakor . Belépti dij : 
s zemélyenkén t I forint, FelUlfizetések köszö
nettel fogadtatnak éa hirtapilag nyugtaztat-
nak. A nőegyle t I9OO. j a n u á r 20-án és 
marczius l 5 - é n rendez estélyeket , amelyről 
külön é r t e s í t é seke t küld. Mfisor : 1. Zongo
rázik : HofFmann Gizike k. a. 2. S z a v a l : 
Csanádi Vilmos ur. 3. É n e k e l : Schőn Olga 
k. a. A szegfű. Dialóg, I r t a : Dr . F r i e d 
Farkas . S z e m é l y e k ; Bodó Miczíke, K o h n 
R ó z a k. a. G a d ó Ter ike , V t s e i E r n a k. a. 
T á n c z . A z izraelita nőegylet estélyei fénye 
aeu szoktak sikerülni, s mellette nagy 
anyagi e r edménnye l a szegények számára. 

1899 deczember hó $. 

— Egészség á t szépség többet é r a 
gazdagságnál, ezen kincs é rhe tő el a Byrol in 
(dr. Gráf és Társától ) használatával , mert 
a bőrt tisztítja, ruganyossá teszi és az 
arcot fehéríti, ifjilja. Kapha tó minden 
gyógyszer tá rban és drogériában. V e z é r k é p 
viselő Kovács Miksa, Budapest, V I I . N y á r -
utc t 18. A Byrolint és az abból készült 
Byrolin-szappant a leghíresebb orvosok, 
tanárok ajánlják mint felülmúlhatatlan 
bőrápoló és szépítő szert. Prospektust és 
el ismeréseket ingyen és bérmetve. 

— A lego c óbb politikai napilap. A 
• Reggeli ü j t á g t 1900. j anuá r 1-ére uj e lő
fizetést indít. A »Reggeli Ujságc-nak ugy a 
polit ikában, mait a társadalmi, közgazdasági , 
művészeti és minden a közügyet érdeklő' 
kérdésben csak eyy irányelve van : az igaz
ságot megírni és bármiféle tekintet nélkül 
azé r t küzdeni. Irodalmi része előkelő szín
vonalon áll, híradása mindenrőt megbí rha tó 
és gyors. K i t ű n ő regényt és érdekes tár-
c /ákat köröl, A 'Reggeli Újság* egyik 
czélja az, hogy a jelenlegi súlyos gazdasági 
viszonyok között a magyar család anyagi 
érdekeit é> megélhetését mindenképen e lő 
mozdítsa. A >Reggeli Ujságc mindennap 
nyolez oldalon jelenik meg és tényleg a 
legolcsóbb politikai napilap. Előfizetési á r a : 
Vidékre por tómentesem; Egy hónapra 20 
kr . Negyedévre I frt 50 kr . Budapesten 
házhoz hordva: Egy hónapra 3O kr . A 
'Reggeli Ujnftgc kiadóhivata la Budapest, 
József-körut 19. 

— Figyelmeztetés 1 F . hó 13-án és 
l4-én lesz m á r az osztály sorsjáték második 
húzása. A kinek még nincs sorsjegye, leg
jobban ajánlhatjuk, hogy előzékenységéről 
és pontosságáról országszerte ismert Bánó 
Gyula bankházánál (Budapest, V I I Erzsébet 
körú t 1 4 ) rendelje meg. Egész sorsjegy 
16 frt. fél 8 frt, negyed 4 bt. nyolezad 
2 frt. A legszebb karácsonyi vagy újévi 
ajándék egy főnyeremény, tehá t nyújtson 
mindenki kezet a szerencsének. 

— Pártoljuk a hazai ipart. A maga 
nemében páralfa az az e redmény , melyet a 
Fiumei cacaó és csokoládégyár rövid idő 
alatt eléri . Nem csoda, hiszen az összes 
külföldi gyár tmányoknál jobb és kellemes 
ize, t isztasága miatt általános kedveltségnek 
örvend a fiumei csokoládé és a fiumei 
cacaó. A háziasszonyok, kik mindenfajta 
csokoládét és cacaót próbá l tak már , mind 
azt mondjak : mégis csak legjobb a fiumei 
csokoládé és cacaó . 

— Karácsony közeledtével értesítjük 
t. vevőinket, hogy mi nem emel tük fel a 
brillant és gyémánt ékszerek ára i t , hanem 
a régi Olcsó á rak mellett számítunk min
dent. Különösen ajánljuk gyönyörüszép d i 
vatos arany ékszereinket, arany és ezüst 
zsebóráinkat , 13 p róbás ezüstből kész >lt 
ezüst áruinkat , ezüst evő-eszközeinket, me
lye nek grammja egész készlet nehezebb 
súlyban 5 kr, -közép súlyban 5 éa V, mun
kadíjjal egvüt t . B megbízásaikat kéri Be
nedek Gábor és Testvére utódai, d rágakő, 
ékszerek, arany- és ezüstáruk rak tá ra , Buda
pest. IV . . Kossuth Lajos utexa 17. képes 
árjegyzék ingyen és bérmentve . 

— Karácsony estére alkalmas j á t é k 
szerek, ragyogó csillogó karácsonyfadíszek, 
karácsonyi és újévi ajándék t á rgyak mint : 
társasjátékok az ifjúság éa felnőttek részére, 
sport és torna eszközök, vadász és flóbert 
fegyverek, revorverek, lovagló szerek, kor-
csolyák, pénz-, szivar-, czigaretta tárczák, 
kézi-, uti táskák, bronz és porczállán disz-
müarak , íróasztal kellékek, dohányzóknak 
való tárgyak, finom aczél áruk, ház ta r tás i 
czikkek, chmaezüs t áruk, töltette c ikkek, 
tréfás tárgyak slb. felől nagy képes árjegy
zéket k ívánat ra ingyen és bé rmentve küld 
Kerté t Tódor müiparáru rak tá r , B u d a 
pesten I V . Kristóflér. 

— Kel ti i h í rneves budapesti! orlho-
paediai roüintézet tulajdonos Korona
herceg-utca i7 , szám alatti üzlethelyiségét 
megnagyobbí to t ta és oly fényesen, minta-
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szerűen rendezte'be, b(>gy az egész monar
chiában az e lső helyet foglalja el. Elsőrangú 
orvost tekintélyek is * "smerik, hogy Keleti 
orthOpaediai müintéz*fo, (Hessingrendszer 
szerint) hol cs. és Mr. szab. sérvkötők, 
műlábak; m ű k e z e k j á r ö - és nyujtókéazülékek, 
egyenestartők stb. mártok szerint jótállás 
mellett készíttetnek -*""" a legkényesebb és 
legmagasabb igényekéi is kielégíti . 

Védekezés a pestis ellen. 
Miután a pestis betegség a Földközi 

tenger partján muta(ko*Hi kezd s félni lehet, 
bogy Európába, igy Magyarországba is be 
fog hurczoltatm, a belífoyministerium a be
tegség elleni Helye* védekezés czéljáhól 
ismertető füzetet adott ki, melyet az alábbi
akban k ö z l ü n k ! 

1. A pestis ragádós betegség, mely 
az á l ta l 1 támad, hogy egy bizonyos beteg
séget okozó csira (a Pestis bacillus) bejut 
az emberi testbe. 

2, A pestis lázas betegség, melynél a 
láz vfegy hirtelen, v*ky rövid ideig tartó 
általános rosszullét után |gp f e i gs mely I 
a megbetegtilék 3—5-ik napján legtöbbször 
halállal végződik, a be^le felgyógyultaknál 
pedig különféle enyhébb vagy súlyosabb 
utóbajokat hagy magé u t á n . Pestis bete
geknél szembeszökő as érverés nagy szapo-
rasága, a veröerek feszülnének elernyedése, 
mire csakhamar nagyfokú gyengeség és 
részvétlenség következik. A pestis b e t e g s é g 
nek a fertőzés helye £s m é r v e szerint, 
többféle alakja van. Leggyakoribb a miri
gyes pestis, melynél jel lemző a czombh'aj-
láaban, a hónaljban -ugy a nyakon levő 
«tT v a g y l ö b b nyírük- mirigy fájdalmas 
megduzzadása. Ennél a* alaknál a betegség 
tetőfokát legtöbbnyire már az első napon 
eléri. 

A be tegség további lefolyásában rend
szerint vérkiömlések mutatkoznak a nyál
kahártyákban (vérvi*e| |6g t fekete-barna 
anyagok kiürülése, hányas és székletét ut
ján), ritkábban a bőrben. Ha a beteg a 
betegség első napjain rfifag nem hal, akkor 
a mirigydaganat elgennyesedhetek vagy el 
is o t ío lhat . — A petftu betegség másik 
alakjánál a bőrön valahol hólyagocska 
támad, melyből néha tenyérnyi nagyságú 
szövetpusztulásra véze lő fekély, a pestis-
fekély fejlődik. A betegség lefolyása ennél 
az alaknál valamivel enyhébb, mint a 
mirigyes pest isnél . A tüdő pestis ép oly 
alakban jelentkezik, min* valamely hirtelen 
kezdődő tüdőgyulladás i — ez ax alak majd
nem kivétel nélkül halálos. Az ily betegek 
köpetjébeu számtalan pestis bacillus van, 
Oly egyének, a kik a tifoö idQlt be tegsége 
iben, különösen tüdŐ v í z b e n szenvednek, 
kiválólag hajlamosítottak a pestis betegség 
ezen alakjára. 

A tüdőbe he!y**kedett be tegség a 
tüdőszövet e lpusztu lására nagyfokú tüdő-
vérzésre é s végül üszkösödésre vezet. (Ezt 
nevet ték a középkorbitu .fekete halálnak.*) 

N é m e l y kutató a pestis betegségnek 
egy negyedik alakját, a bél pcstfst is észleltek'; 
ugy mondják, hogy ennél fokélyesedés tá 
mad a gyomor' és a bktfok nyálkahártyáján 
éa hogy a b e t e g t é g ugf jelenik meg, mint 
valamely súlyos hasi h»aymáz. 

A b e t e g s é g mindezen alakjainak 
amúgy is rosszindulatú v 0 | t > ( m 4 r kezdetben 
is nagyban foko/ódhitek a fertőzésnek az 
egész szervezetre való kiterjedése által, 
ugy hogy általános *»rmérgetés (sepais) 
Jelenségei között már néhány óra múlva 
bekövetkezik a halál 

A felsorolt sú lyú , alakokon kivül 
vaofiát* a pest s betegségnek — ha ritkán 
Is — könnyű alakjai. melyek alig észreve
hető általános és helybeli tünetekkel jelent
keznék és rendszerinl k ö v e t ő e n folynak le. 

8. A pestis betegséget okozó fertőző 
*nyag"a vérben, a n y i r u ^ m i r i g y e k nedvében 
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és szövetében, a pestisét hólyagoséban éa 
fekélyben, — tüdő pestisnél a nyálban é s 
köpetben van, ritkábban a betegek vizelle-
tében és bélörülékeiben ; — ezekből átvi
hető más személyekre , valamint némely 
állatokra, mint patkányokra, egerekre és 
eljuthat különféle tárgyakra, a melyekkel 
azután el is hurczolható. Ily tárgyak pld. 
a ruházat, ágynemű, rogyok, gyapjú, szőnye
gek, szőrök és^haj , nyers bőrök s hason
lók ; — sőt étel és italnemüek is közve
títik itt-ott a fertőzést. 

4. A fertőző anyag leggyakrabban 
ugy jut az emberbe és az iránta fogékony 
állatokba, hogy valamely észre nem vett, 
vagy figyelemre sem méltatott kis bÓrsérü-
lésen, például szúráson, karczoláson, lehor-
ZHoléson át vagy pestis beteg emberről 
vagy állatról származó rovarok c s ípése 
utján kerül a keringő vérbe ; — de úgyis 
átvihető a fertőző anyag, ha porral belélegzi 
avagy étellel, itallal szájába veszi az ember. 

Tüdő pest isnél a betegnek badllusok 
millióit tartalmazó köpetje közvetíti a 
fertőző anyagját vitelét személyről személyre. 

5. Egyik helyről, másikra ugy jut el 
a pestis : 

a) ha olyanok viszik el, akik csak 
könnyű pestis betegségben szenvednek 
vagy akik lábbadozók ; 

b) ha pestis betegeknek kellőképen 
nem fertőtlenített tárgyain, ruháin, á g y n e 
műin s e g y é b holmiján vitetik el ; 

c) ha hajókon vagy egyébként szállí
tott, vagy önként vándorló egerek vagy 
patkányok viszik el magukkal ; sőt az ily 
állatokon tartózkodó parasita rovarok, vagy 
egerek, patkányok ürülékei, esetleg hol'-
testjei is közvetítik a be tegség tova hur-
czolását. 

477. 

189$. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulir t k ikü ldö t t bir. végrehaj tó 

ezennel közh í r r é teszi, hogy a labi kir. 
j á r á s b í r ó s á g n a k 1899 évi V. I L 6 0 . | l . 
sz végzése folytán dr. Politzer Ignácz 
labi ügyvéd által képvise l t K i l i t i ev. 
reform, e g y h á z pénz tá ra felperes r é 
szé re Korcz J á n o s ki l i t i - t lakós alperes 
ellen 46 frt követelés s jár . erejéig e l 
rendelt biztosítási végreha j tás folytán, 
a lperes tő l lefoglalt és 400 frt 5O krra 
becsül t ingóságokra a tabi kir. j á r á s 
bíróság V . I I . 60 |3 . 899. sz. végzésé
vel a további eljárás e l r ende l t e tvén , 
annak az alap- és felülfoglaltatók k ö 
vetelése erejéig is, amennyiben azok 
kielégí tési jogot nyertek volna, alperes 
lakásán K i l i t i községben leendő meg
tar tása ha t á r időü l 18-J9. é v i d e c z e m 
b e r h ó 14-ik n pján dé lu tán 3 órája 
kitüzetik, a mikor a bírói lag lefoglalt 
2 drb. ló, 3 drb. ser tés , gazdasági fe l 
szerelések és g a b o n a n e m ü e k a legtöbbet 
Ígérőnek készpénzfizetés mellett, s zük
ség ese tén becsá ron alul is elfognak 
adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az e l 
á rve rezendő ingóságok vé te lá rábó l a 
végreha j ta tó követelését mege lőző k i 
e légí téshez jogot tartanak, amennyiben 
r é szük re a foglalás korábban eszközöl
tetett volna és a végrehajtási j e g y z ő 
könyvbő l k i nem tűnik, hogy elsőbbségi 
jelentéseiket az á rverés megkezdésé ig 
alulirt kiküldöt tnél í rásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulaaz-

1899. deczember h ó o. 

szák, mert k ü l ö n b e n csak a vételár 
fölöslegére fognak utaltatni. 

A tö rvényes ha tá r idő a hirdet
m é n y n e k a bíróság tábláján tö r t én t 
kifüggesztését köve tő nap tó l s z á m í t 
tatik. 

Kelt Tabon, I899, évi november 
h ó 3O napján. 

SCHMIDT K Á R O L Y , 

kir. bir. .végrehaj tó. 

6032. sz. 
t T v . T W . 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kaposvár i kir. t ö rvényszék mint 
I tkv. ha ló ság közhírré teszi, hogy 
j Lajpczig Gvula kaposvár i lakós v é g r e 

hajtatónak W e i s z S á m u e l szakcsi l akós 
I v é g r e h a j t á s t szenvedő elleni 138 frt 
; 12 kr. tőkeköve te lés és j k v i iránti 
! végreha j tás i ügyében , a k e p o s v á n kir. 

l ö rvényszék ( az igah kir. jb i róság) le-
! rü le tén lévő , s Ráks i község határában 
! fekvő, a ráks i 3. sz. tjkvben jelenleg 

m é g Weisz S á m u e l végrehaj tás t szen
vedett s Weisz Móritz, Mihály , Albert, 
Teréz és Samu tkvi társtulajdonosok 
t u a j d o n á u l felvett A f 64 hrsz. a. 14 
népsorsz . ház u d v a r t é r és kertre az 
1881 . 60. t - cz . I 0 6 §. d. pontja é r te l 
m é b e n egészben 364 frtbnn továbbá a 
ráksi 339. sz, tjkvben jelenleg még 
Weisz S á m u e l végrehaj tást szenvedett 
s W e i s z Móri tz , Riba Borbá la tkvi 
t á r s tu la jdonosok tula jdonául felvett A 
f 675. hrsz. a. csuhusbeli szőllőből 
c s u p á n Weisz Sámue l végreha j tás t 
szenvedett 1 6. (egy-hat >d) részt tevő 
i l le tőségére 63 Í r tban ezennel m e g á l l a 
p í to t t kikiáltási á r b a n az á r v e r é s t el
rendelte, s hogy a fentebb megjelelt 
ingatlanok az 1899. é v i d e c z e m b e r 
h ó 21-ik napján délelőt t i 10 ó r a k o r 

' Ráksi község házáná l m e g t a r t a n d ó nyi l -
v á n o s árverésen s megá l l ap í to t t kikiál-

' tási á ron alol is eladatni fognak. 

Árverezni s zándékozók tartoznak 
az ingatlanok b e c s á r á n a k 10 % - á t 
vagyis 36 frt 40 kr t és 6 frt 20 krt. 
készpénzben vagy az 1881 . 60. t - c z . 
42, § -ában jelzett á r ' o l y a m m a l számí
tott vagy az 1 8 8 1 , évi november h ó 
1-én 3333, sz. a. kelt m. kir. igazság
ügymin i s t e r i rendelet 8. § á b a n kijelelt 
ovadékképes é r t ékpap í rban a k ikü ldöl t 
k e z é h e z letenni avagy az 1881 , évi 
60. t.-cz, I7O. §-a é r t e l m é b e n a bána t 
p é n z n e k a bí róságnál előleges elhelye
zéséről kiáll í tott szabályszerű elismer
vényt á t szo lgá l t a tn i . 

Kaposvár , 1899. a u g u s z r u á h ó 27-

A kir . t szék tkv. h a t ó s á g . 

D R . K R A M E R JÓZSEF, 

kir. t szék i biró. 
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\ és halhólyay .„ egyedüli legbiztosabb, legmegbízhatóbb, ós1 

\ teljesen ifMftHhatUá gyorsun ÓB könnyen alkalmazható óvtzer 
Uírfiak és bök részire. Ara tuczalnnkénl eredeti 3S6 

t minőségben frt 1.—. 2 . - , 8.—, 4. - 6.—, 8 — 7.—, és frt 8.-
Bouts amefifc. tuczatj* frt 3.—, 4— é» frt 5.—. 

NOi "Vszerek : Hassa tanir-fele frt 2 —, Mensinga tanár-
\ fele frt .60, dr. Earlet féle frt 3 — darabonként. Ezen női 
^óvszerek kzAszor is basznélbatók. 

Höî y szivacsok, valódi párisi, Inc? a tönként frt 2.—, 3. 
t—, 6 - - é s írt 6. 

U'tna ÖV havi kötő nőknek, legjobb a világon, drbja 
ifrt 9.hl). 

t,., Kimerítő árjegyzék zárt borítékban ingyen és bérmentve 
\ Megrendeléseket pontoran és dncréten eszközöl utánvét mellett | 

vagy a pénz előleges beküldése utén 

J . R E I F , 8 - 4 0 

1899 . deczember hó j . 

ki e hirdetésre hivatkozik l 

Speo'lalieta 
SÉKv 

KÖTÖKBEN. 
A Mletl-íéle 
é> kir. »z»b. 

sérrktt ie . legtő-
MMSÜMi wea 

nemben bem ciu-
izik, I #n\ gyako
rol l-Uemetlen 

DvoiMbi «, eltávo
lítja »r eddigi 

•érvkátM hiányát. 

Al »k: 
egyoltleiu 6 frt 
két Idejű U frt 

Gyáramban (alapíttatott 1878) készül 
nek ezenkívül : mölábitk, mfikesek, járó- és 
nyujró-gépek, eg\ -tartók (Hessing-léle 
rendsier), orlhopádiéi füsók, haskötők, 
ginesétbarieuyik és lUtudenféle gummiaruk 
urak és hölgyek re•>»•••,.. 

Megrendeléseket pántotan és diekrétén 
e i tkKtöl : 

,l.i: | ofVos lébéezétl 
i, ml - e» kötő zer gyáros 

U U D A P K S T , 1\' Koronaherceg-
tM.ó 17. 

Nagy képes árjegyzék Ingyen és bérmentve. 

2—16 

H i r d e t é s e k 

jutányos áron 

f e l v é t e t n e k 
e lap 

kiadóhivatalában. 

3613. sz. 
tkv. 1899. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A tabi kir. jbiróság mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Lórincz 
t-idia végrehaj tatónak Pellek János 
végrehajtást szenvedő elleni 265 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a kaposvári kir. tör
vényszék a tabi kir. jbiróság területén 
lévő Kőröshegy község határában 
fekvő a kőröshegyi 112. sztjkben f 
I52 | b 1. hrsz. és a kőröshegyi 425. 
sztjkben f t31|b 2. és 161|b 8. hrsz. 
alatt felvett egész udvar és kertre, 
tehát az 1881. 60. t.-cz. 166. §-ának 
d pontja alapján, ugy Pellek János 
végrehajtást szenvedőnek mint a társ
tulajdonos Pellek József Pellek Károly, 
Pellek János, Pellek Vilma és kiskorú 
Pellek Pál illetőségére is 4ü0 trtbau 
ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést azzal a feltétellel rendelte 
el, hogy az összes ingatlanokra 8699j81. 
sz. alatt a kőröshegyi 489. szikben V 
248jb hrsz. alatt felvett ingatlan mint 
uralgó telek javára bekebelezett gyalog 
és kocsival való bejárhatás szolgalma, 
ugy özvegy Pellek Károlyné szül. 
Varga Anna javára 2207|98 sz. alatt 
bekebelezett haszonélvezeti jog szol
galma az árverés által nem érintetik. 

A mennyiben azonban a fenti 
ingatlanok a haszonélvezeti jog fen-
tartásával 3000 frt vételáron alól adat
nának el, az árverés hatálytalanná 
válik, és a fent megjelelt ingatlanok 
nyomban, a haszonélvezeti jog ientar-
táiával ujabban árvérés alá bocsát
tatnak. Közhírré teszi további, hogy 
a fent megjelölt ingatlanok az 1900. 
évi f e b r u á r hó 12 i k napján délelőtt 
10 órakor Kőröshegyen a község 
házánál megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10Vo-át vagyis 
40 frtot készpénzben, vagy az 1881. 
évi 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfo
lyammal számított és az 1881. évi 
nov. 1-én 3333. sz. alatt kelt igazság
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kije
lelt óvadékképes értékpapírban a k i 
küldött kezéhez leténni, avagy az 1881. 
60. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Tabon, 1899. évi szeptember 
28-án. 

A tabi kir. jbiróság mint telek

könyvi hatóság. 

DR. RAJÓTI, 
kir. albiró. 
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Üzlethelyiség változtatás. 

A l ó i i r o ü M o r g o s J ó z s e t 
a m. kir. csendőrség szerződött szabója, Kapos
várott, már évek óta fennálló / 

szabó üzletemet 
a vármegyeház melletti bolthelyiségbe helyeztem át 

M i d ő n erről I i s z t elt v e v ö i m e t , v a = 
á l a m i n t a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g e t 
3 é r t e s i t e n i s z e r e n c s é m v a n , e g y s z e r s - |» 
3 m i n d tudomására h o z o m , h o g y r a k -

t á r o n t a r t o k m i n d e n n e m ű 
k a t o n a i é * e j j i e n r u l i á z a t i 

f e l s z e r e l é s e k e t . 

Egy éves önkéntesi czikkeket, 
saját k é s z i t m é n y ü 

«• ú a z « » b 1 1 1 1 d á k s i á 
M é r t é k szerint k é s z í t e k a r a k t á r o m o n l e v ő 

bel- és külföldi szövetekből polgári ruhákat 
a l e g ú j a b b divat szerint é s a l e g j u t á n y o s a b b árak mellett, sokkal 
o l c s ó b b a n , mint bárk i m á s ; — mit l e h e t ő v é " t e s z azon k ö r ü l m é n y , hogy uj 
ü z l e t h e l y i s é g e m e t tetemesen o l c s ó b b áron birom bérhe, mint az eddigi volt. 

S z á m o s l á t o g a t á s t é s m e g r e n d e l é s t k é r v e müradok K a p o s v á r o t t 

t i s z t e l e t t e l 

s/iiho mester. 

N j i ' u i l p i l H t , ( l i i . k . i i i , . . h i , i » » é . . i t 


